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DATA DI PREPARAZIONE
3-feb-2012

SCHEDE DATI DI SICUREZZA
La scheda dati di sicurezza corrisponde alla Regolamento (CE) N. 1907/2006, allegato II (REACH).

HP3000/00
01 00

1. IDENTIFICAZIONE DELLA PREPARATO E DELLA SOCIETÀ

1.1. IDENTIFICATORE DEL PRODOTTO

HP3000/00
CERA POLISH PER PARQUET,

1.2. USI PERTINENTI IDENTIFICATI DELLA SOSTANZA O MISCELA E USI SCONSIGLIATI
Vernice

1.3. INFORMAZIONI SUL FORNITORE DELLA SCHEDA DI DATI DI SICUREZZA
SAYERLACK S.r.l - Con Unico Socio
Via del Fiffo, 12 - 40065 Pianoro (BO) - Italia - C.P. 18
Cod. Fisc. e Reg. Impr. Bo 08866930152 - P. IVA: IT 00494251200
R.E.A. n. 313180 - Cap. Soc. Euro 2.626.182 I.V. - Codice Mecc. Bo 014531
Società soggetta a direzione e coordinamento di The Sherwin-Williams Company, USA

TELEFONO DI EMERGENZA
Informazioni del prodotto +39 051 770511

Informazioni normative pianoroproductsafety@sherwin.com
Emergenza medica

2. IDENTIFICAZIONI DI PERICOLO

2.1. CLASSIFICAZIONE DELLA SOSTANZA O DELLA MISCELA
Nessuno

2.2. ELEMENTI DELL’ETICHETTA
Nessuno

FRASI R

Nessuno

FRASI S

S2 Conservare fuori della portata dei bambini.

2.3. ALTRI PERICOLi
Non Disponibile

3. COMPOSIZIONE/INFORMAZIONI SUGLI INGREDIENTI

3.1. SOSTANZE
Non Disponibile

3.2. MISCELE
% CAS No. No. CEE EC CLASSIFICAZIONE (67/548/EC, 1272/2008/EC)

1 - 2,5 57-55-6
Propylene Glycol

10 - 25 9002-88-4
Polyethylene

INFORMAZIONI SUI TUMORI
PER UNA DISCUSSIONE COMPLETA DI TOSSICOLOGIA FARE RIFERIMENTO ALLA SEZIONE 11
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4. MISURE DI PRIMO SOCCORSO

4.1. DESCRIZIONE DELLE MISURE DI PRIMO SOCCORSO
OCCHI: Sciacquare gli occhi con gran quantità d'acqua per 15 minuti. Rivolgersi ad un medico.
PELLE: Lavare accuratamente l'area affetta con acqua e sapone.

Togliere l'abbigliamento contaminato e lavare prima del riuso.
INALAZIONE: Se affetti, allontanarsi dall'esposizione. Riattivare la respirazione. Tranquillizzare e tenere al caldo.
INGESTIONE: Se viene . Rivolgersi  ad un medico.INGERITO IMMEDIATAMENTE

4.2. PRINCIPALI SINTOMI ED EFFETTI, SIA ACUTI E CHE RITARDATI
Non Disponibile

4.3. INDICAZIONE DELL’EVENTUALE NECESSITÀ DI CONSULTARE IMMEDIATAMENTE UN MEDICO OPPURE DI TRATTAMENTI
SPECIALI

Non Disponibile

5. MISURE ANTINCENDIO

CLASSIFICAZIONE DI INFIAMMABILITÀ
Combustibile, punto di fiamma oltre 37 °C (99 °F) e al di sotto dei 93 °C (200 °F)

5.1. MEZZI DI ESTINZIONE
Anidride carbonica, sostanza chimica secca, schiuma d'alcool

5.2. PERICOLI SPECIALI DERIVANTI DALLA SOSTANZA O DALLA MISCELA
I contenitori chiusi possono esplodere (a causa della pressione accumulata)quando sono esposti a temperature altissime.
L'applicazione a superfici calde richiede precauzioni speciali.
Durante condizioni di emergenza l'eccessiva esposizione alla decomposizione potrebbe causare pericolo per la salute. I sintomi potrebbero

non essere immediatamente evidenti. Rivolgersi ad un medico.
5.3. RACCOMANDAZIONI PER GLI ADDETTI ALL’ESTINZIONE DEGLI INCENDI

Occorre usare un'attrezzatura interamente protettiva compreso un apparato di respirazione autocontenuto.
Spruzzare acqua potrebbe risultare inefficace. Se si usa acqua, sono preferibili effusori di nebbia. L'acqua può essere usata per raffreddare

contenitori chiusi per evitare l'accumulo di pressione e la possibile autoaccensione o esplosione in caso di esposizione a temperature
altissime.

6. MISURE IN CASO DI RILASCIO ACCIDENTALE

6.1. PRECAUZIONI PERSONALI, DISPOSITIVI DI PROTEZIONE E PROCEDURE IN CASO DI EMERGENZA
Rimuovere tutte le fonti di accensione. Ventilare l'area.
Osservare le misure precauzionali riportate ai punti 7 e 8.

6.2. PRECAUZIONI AMBIENTALI
Impedire che i liquidi di perdita defluiscano verso fognature o corsi d'acqua.
Se il prodotto ha contaminato fiumi, laghi o sistemi fognari, informare subito l'autorità competente (autorità di pubblica sicurezza, vigili del

fuoco, ecc.).
6.3. METODI E MATERIALI PER IL CONTENIMENTO E PER LA BONIFICA

Togliere con assorbente inerte.

7. MANIPOLAZIONE E IMMAGAZZINAMENTO

7.1. PRECAUZIONI PER LA MANIPOLAZIONE SICURA
Il contenuto è COMBUSTIBILE. Tenere lontano dal calore e dalla fiamma viva.
Usare procedure di unione e messa a terra approvate.

7.2. CONDIZIONI PER L’IMMAGAZZINAMENTO SICURO, COMPRESE EVENTUALI INCOMPATIBILITÀ
Tenere il contenitore chiuso quando non si usa. Trasferire solo in contenitori approvati con etichettatura completa e appropriata. Non portare

all'interno. Tenere lontano dalla portata dei bambini.
7.3. USI FINALI SPECIFICI

Non Disponibile

8. CONTROLLO DELL’ESPOSIZIONE/PROTEZIONE INDIVIDUALE

8.2. CONTROLLI DELL’ESPOSIZIONE
Il cattivo uso derivante dalla concentrazione intenzionale e deliberata e dall'inalazione del contenuto può essere dannoso o letale.

8.2.1. CONTROLLI TECNICI IDONEI
E preferibile lo scarico locale. Lo scarico generale è accettabile se l'esposizione ai materiali della Sezione 3 viene mantenuta sotto applicabili

limiti di esposizione.
8.2.2. MISURE DI PROTEZIONE INDIVIDUALE

Usare solo con adeguata ventilazione.
Evitare il contatto con la pelle e gli occhi. Evitare di respirare il vapore e la nebulizzazione.
Lavare le mani dopo l'uso.
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Questo rivestimento può contenere materiali classificati come particelle nocive (elencate "come polvere" nella Sezione 3) che può essere
presente a livelli pericolosi solo durante la sabbiatura e molatura di pellicole secche. Se polveri specifiche non sono elencate nella Sezione
3 i limiti applicabili per le polveri nocive sono ACGIH TLV 10 mg./m3 (polvere totale), 3 mg./m3 (frazione respirabile).

A) PROTEZIONI PER OCCHI/VOLTO
Indossare occhiali di protezione con schermature laterali non perforate.
B) PROTEZIONE DELLA PELLE

I) PROTEZIONE DELLE MANI
Indossare guanti che siano raccomandati dal fornitore di guanti per la protezione contro i materiali della Sezione 3.

II) ALTRO
C) PROTEZIONE RESPIRATORIA

Se l'esposizione del personale non può essere controllata sotto limiti applicabili dalla ventilazione, indossare un respiratore per
particelle/vapore organico approvato da NIOSH/MSHA per la protezione contro i materiali della Sezione 3.

In caso di sabbiatura o molatura di pellicole secche, indossare un respiratore per polvere/nebbia approvato da NIOSH/MSHA per la polvere
che potrebbe generarsi da questo prodotto, vernice di fondo o abrasivo.

D) PERICOLI TERMICI
Non Disponibile

8.2.3. CONTROLLI DELL’ESPOSIZIONE AMBIENTALE
Non Disponibile

9. PROPRIETÀ FISICHE E CHIMICHE

9.1. INFORMAZIONI SULLE PROPRIETÀ FISICHE E CHIMICHE FONDAMENTALI
ASPETTO

Liquido
ODORE

Vernice
PESO DEL PRODOTTO 996 g/l 8,31 lb/gal

GRAVITÀ SPECIFICA 1,00
PUNTO DI INFIAMMABILITÀ 66 °C 151 °F

LIMITE DI ESPLOSIVITÀ, INFERIORE 2,6 %
LIMITE DI ESPLOSIVITÀ, SUPERIORE 12,5 %

PUNTO DI EBOLLIZIONE 100 - 187 °C 212 - 369 °F
PUNTO DI FUSIONE Non Disponibile
VOLUME VOLATILE 86%

TASSO DI EVAPORAZIONE Più lento dell'etere
DENSITÀ DEL VAPORE Più pesante dell'aria
SOLUBILITÀ IN ACQUA Non Disponibile

pH 7,5
9.2. ALTRE INFORMAZIONI

Non Disponibile

10. STABILITÀ E REATTIVITÀ

10.1. REATTIVITÀ
Nessuno conosciuto.

10.2. STABILITÀ CHIMICA
Stabile

10.3. POSSIBILITÀ DI REAZIONI PERICOLOSE
Nessuno conosciuto.

10.4. CONDIZIONI DA EVITARE
Nessuno conosciuto.

10.5. MATERIALI INCOMPATIBILI
Nessuno conosciuto.

10.6. PRODOTTI DI DECOMPOSIZIONE PERICOLOSI
Per incendio: anidride carbonica, monossido di carbonio

11. INFORMAZIONI TOSSICOLOGICHE

PERICOLI PER LA SALUTE CRONICA
Nessun ingrediente di questo prodotto è un cancerogeno elencato in IARC, NTP o OSHA.
I rapporti hanno associato un'eccessiva esposizione ripetuta e prolungata ai solventi con danni permanenti al cervello e al sistema nervoso.

12. INFORMAZIONI ECOLOGICHE

12.1. TOSSICITÀ
Non Disponibile

12.2. PERSISTENZA E DEGRADABILITÀ
Non Disponibile
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12.3. POTENZIALE DI BIOACCUMULO
Non Disponibile

12.4. MOBILITÀ NEL SUOLO
Non Disponibile

12.5. RISULTATI DELLA VALUTAZIONE PBT E VPVB
Non Disponibile

12.6. ALTRI EFFETTI AVVERSI
Non Disponibile

13. CONSIDERAZIONI DI SMALTIMENTO

METODO DI SMALTIMENTO RIFIUTI
I rifiuti di questo prodotto non sono pericolosi come stabilito dalla Legge di recupero e conservazione delle risorse (RCRA) 40 CFR 261.
Incenerire nelle strutture approvate. Non incenerire in contenitori chiusi. Smaltire secondo le norme federali, statali e locali relative

all'inquinamento.

14. INFORMAZIONI SUL TRASPORTO

Multi-modal shipping descriptions are provided for informational purposes and do not consider container sizes. The presence of a shipping
description for a particular mode of transport (ocean, air, etc.), does not indicate that the product is packaged suitably for that mode of
transport. All packaging must be reviewed for suitability prior to shipment, and compliance with the applicable regulations is the sole
responsibility of the person offering the product for transport.

IMO
Not Regulated for Transportation.

IATA/ICAO
Not Regulated for Transportation.

ADR/RID
Not Regulated for Transportation.

15. INFORMAZIONI SULLA REGOLAMENTAZIONE

15.1. NORME E LEGISLAZIONE SU SALUTE, SICUREZZA E AMBIENTE SPECIFICHE PER LA SOSTANZA O LA MISCELA

Quantità totale di composti organico volatilI: 1,25 %
Quantità totale di carbonio organico volatile: 0,59 %

Classi di solventi second D.Lgs 152/06 (Tabella D, parte II, allegato I)

Classe %
3 1,3

15.2. VALUTAZIONE DELLA SICUREZZA CHIMICA
Non Disponibile

16. ALTRE INFORMAZIONI

TESTO DI FRASI R MENZIONATI NELLA SEZIONE 3.
(67/548/EC, 1272/2008/EC)

La scheda dati di sicurezza corrisponde alla direttiva (CE) N. 1907/2006, allegato II (REACH).

Le informazioni che precedono sono relative a questo prodotto formulato correntemente e sono basate sulle informazioni disponibili in questo momento.
L'aggiunta di riduttori o altri additivi a questo prodotto può alterare sostanzialmente la composizione e i pericoli del prodotto. Dal momento che le condizioni
d'uso sono al di fuori del nostro controllo, non diamo garanzie, espresse o implicite e non ci assumiamo responsabilità in relazione a qualsiasi uso di queste
informazioni.


